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PLAFONIERA STAGNA LD0WPF 
 

MANUALE D’USO E INSTALLAZIONE 
USE AND INSTALLATION MANUAL 

 

PRECAUZIONI IMPORTANTI – IMPORTANT WARNING 
 

• Prima di iniziare leggere attentamente questo manuale e controllare il prodotto in tutte le sue parti affinché non vi siano danni 
visibili. Se si notano problemi rivolgersi al rivenditore. Conservare il manuale per future consultazioni. 

• Questo prodotto dovrà essere destinato esclusivamente all’uso per il quale è stato espressamente concepito. Ogni altro uso sarà da 
considerarsi improprio. 

• Il produttore non potrà essere considerato responsabile per eventuali danni a cose o persone derivanti da un uso improprio e/o da 
manomissioni del prodotto acquistato.  

• Il prodotto non deve essere modificato. Qualsiasi modifica annulla la garanzia. 

• L’installazione deve essere eseguita solo da personale qualificato che si attenga a queste istruzioni e alle vigenti norme sugli impianti. 

• Controllare che i parametri elettrici dell'impianto siano compatibili con l'apparecchio prima di installarlo. 

• Prima di procedere all’installazione o qualsiasi altro intervento sul prodotto disinserire la tensione di rete. 

• Assicurarsi che il prodotto sia adatto alle condizioni ambientali del luogo in cui dovrà essere installato. 

• Non installare il prodotto nei pressi di fonti di calore dirette. 

• Installare il prodotto in una posizione in cui possa ricevere una sufficiente aerazione per consentirne un’adeguata dissipazione 
termica. 

• Attendere il raffreddamento del modulo prima di maneggiarlo, al fine di evitare lesioni personali. 

• Per utilizzi in condizioni particolari, contattare sempre l’assistenza tecnica. 
 

 

• Read carefully the manual before use and check that not any damage is visible. In case contact the retailer. Keep this manual for future 
needs. 

• This product must only be used for the purpose for which it was designed. Any other form of use should be considered improper. 

• The manufacturer cannot be held liable for any  damage to property or injury to human beings if the product is improperly or 
incorrectly used or tampered with. 

• The product must not be modified. Any modification will void the warranty. 

• Installation must only be carried out by qualified personnel, respecting these instructions and the system standards in force. 

• Check the electrical parameters of the system if they are compatible with the product before installing it. 

• Before starting, make sure that the main power is switched off. 

• Make sure the device is suitable for the environmental condition in which it will be working 

• Do not install the product near direct heat sources. 

• Install the product in a position where it can receive enough ventilation to allow adequate heat dissipation. 

• Wait for the module cool down before handling it, in order to avoid personal injury. 

• For use in particular conditions, always contact technical assistance. 
 

NOTE RELATIVE ALLO SMALTIMENTO - NOTES ON DISPOSAL ON WASTE MATERIAL 
 
 

 

http://www.botlighting.it/
https://context.reverso.net/traduzione/inglese-italiano/damage+to+property
https://context.reverso.net/traduzione/inglese-italiano/injury+to+human+beings
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL CHARACTERISTICS 
 

MODELLO 
MODEL 

LD0WPF106 
1x0,6m 

LD0WPF112 
1x1,2m 

LD0WPF115 
1x1,5m 

LD0WPF206 
2x0,6m 

LD0WPF212 
2x1,2m 

LD0WPF215 
2x1,5m 

Volt 220-240V ~ 220-240V ~ 220-240V ~ 220-240V ~ 220-240V ~ 220-240V ~ 

Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 

Materiale / Material ABS + PC ABS + PC ABS + PC ABS + PC ABS + PC ABS + PC 

Grado di Prot. 
Prot. degree 

IP65 IP65 IP65 IP65 IP65 IP65 

Dimensioni (mm) 
Dimensions 

660 * 65 * 
76,5 

1262 * 65 * 
76,5 

1562 * 65 * 
76,5 

660 * 95 * 
76,5 

1262 * 95 * 
76,5 

1562 * 95 * 
76,5 

Temp.di lavoro 
Working Temp. 

-20 +40°C -20 +40°C -20 +40°C -20 +40°C -20 +40°C -20 +40°C 

 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE – INSTALLATION INSTRUCTION 
 

Quando si utilizzano apparecchi elettrici è necessario seguire le precauzioni di sicurezza di base per evitare il rischio di incendio, scosse 
elettriche e danni a cose o persone. Prima di iniziare assicurarsi di aver tolto tensione all’impianto elettrico. 
 

When using electrical appliances safety precaution must be followed to avoid the risk of fire, electric shock and personal injuries. Before 
starting, make sure that the main power is switched off. 
 

1)Il prodotto può essere fissato direttamente alla parete con le clips di fissaggio (o appeso tramite ganci, non in dotazione, da inserire nelle clips) 
The fixture can be fixed directly to the wall with fixing clips (or hung with special hooks, not included, to be inserted in the clips) 
2)Aprire l’apparecchio e collegare il cavo di alimentazione, facendolo passare per il pressacavo in dotazione. Senza pressacavo non è garantita la 
protezione IP65.  
Open the fixture and connect the power cable through the cable gland included. Without cable gland is not assured the protection degree IP65 
3)Collegare fase, neutro e messa a terra. Essendo in classe d’isolamento I necessita della messa a terra.  
Connect the cable with line, neutral and earth contact into the terminal block. Earth contact needed, being a fixture with insulation class I. 
4)Terminato il cablaggio, fissare la piastra porta tubi e chiudere il diffusore con le apposite clip a scatto.  
Once connected the power cable, fix the led tube plate and close the cover with the clips 
Ripristinare l’alimentazione elettrica.  
Turn on the electric power 
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